53. KUP

S234

Kup, -on, -ru, -ra, -i [K1 P. K2 ~]. —T: 2479 ha, L: 559. — P: „A helynév értelméről s eredetéről sem tudatik, külömben úgy sejdítjük, hogy: miután községünk két emelkedett domb között fekszik — egy kupában, tán nevét vala innen vehette”. — A Pesty által itt összeírt Imáripuszta ma Gannához tartozik, a nevet ott közöljük. — Fcs.: A szomszéd községbeliek az alábbi csúfolóval bosszantották a kupiakat: Nyárád, hozd ide Pápát, Pápa után Lakot, Lak után Dereskét, Dereske után Kupot, Az Isten hátadra adjon egy nagy púpot!

1. Temetői kërëszt Ke 2. Pásztorház É. A falu pásztora lakta. 3. Kovácsház É. Kovácsműhely működött benne. 4. Kovács-kut : Kovácsházi-kut Volt kút 5. Pári-ház É. A Pári családé volt. 6. Sarok : Pári sarok : Pári köz Köz. A Pári család lakott a legszélső házban. 7. Téglaház : Téglagyár Volt É. Az Esterházyaké volt, az 1930-as évekig működött, akkor lebontották. A félig kibányászott agyagos domboldal emlékeztet a helyére. 8. Téglagyári-kut Volt kút 9. Pusztapince Pince. Egykor nagy pincerendszer volt, egyesek szerint talán lőporraktár. 10. Kulturház É 11. Kocsma : Jónás-kocsma É. Az uradalomé volt. 12. Erdíszház É. Az erdész lakja. 13. Kiskup : Āsófalu : Kis utca [Fő utca] Fr. A XVIII. század végén az Esterházyak német telepesekkel népesítették be. Lakói főleg katolikus vallásúak. 14. Elágazási kërëszt : Kocsmai kërëszt Ke 15. Malom utca [~] U. A községi malomhoz vezetett. Régen Csordaútnak hívták, mert ezen hajtották a falu állatait a legelőre. 16. Lakos köz Köz. A Lakos család lakik itt. 17. Öregkup : Öreg utca : Fő utca [Fő u] Fr. A falu legrégebben betelepült része. Kisnemesek, kisbirtokosok lakták, főleg református vallásúak. 18. Lengyel köz : Lengyel-árok Köz, rajta árok. A Lengyel család lakik mellette. 19. Tanácsház É 20. Cere köz : Cere-árok Köz, rajta árok. A Czere család lakik mellette. Régen szénahordó út volt. 21. Iskola : Posta É. Korábban iskola volt. 22. Templom-domb D. Ezen épült a templom. 23. Rëformátus templom É 24. Templomi kërëszt Ke 25. Trombitás köz
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Köz. A múlt század végén Trombitás nevű uradalmi gazda lakott a mellette levő házban. 26. Faluvígi kërëszt Ke 27. Tompa köz : Kardos-árok : Kardos köz : Faluvígi-árok : Falu-árok : Szísőné-árok Köz, rajta árok. Egykor itt volt a belterület széle. A Szélső ragadványnevű Varjú család lakott mellette. Később a Tompa, majd a Kardos család lakta a házat. 28. Postaház : Rígi postaház É. Lakóház. 29. Hejzër-ház : Cere-ház É. A falu első cserepes háza volt, a Czere családé. 30. Katalikus templom É 31. Faluvíg Fr. A belterület nyugati széle. A múlt század végéig csak a Kardos-árokig volt beépítve az utca. A rajta kívül fekvő terület azóta épült be.

32. Pap-tagi-rít S, r 33. Pap-tag S, sz. A katolikus papé volt. 34. Pap-tagi ut Út 35. Erdei ut Út. Egykor eddig nyúlott a Nagy-erdő. 36. Polëtár-domb : Nórápi-domb D 37. Magyarós, -ba : Magyarósi-tábla : Magyarósi-dülő Ds, sz. Erdő volt. 38. Nyáros, -ba S, e. Újabb telepítésű kis erdő. 39. Nórápi-határra dülő [P. K2. ~] Ds, sz 40. Zsöllér-dülő : Zsöllér, -be [K2. Zselléri d] Ds, sz. A zselléreknek a határ szélén mérték ki a földjét. 41. Zsöllér-kut Volt kút 42. Varga-tag S, sz. A Varga családé volt. 43. Cseke-tagi-kut Volt kút 44. Hejzër-árok : Gulás-tagi-árok Cs 45. Gulás-tag : Gulás-tagi-dülő S, sz. A Gulyás családé volt. 46. Pári-tag S, sz. A Pári családé volt. 47. Zsöllér-erdő Ds, sz. A zsellérek erdejét állítólag 1894-ben osztották fel. 48. Prolëtári-árok Vf 49. Urasági-kut : Urodalmi-kut : Főső-erdei-kut Volt kút. Nagy gémeskút volt, az Esterházy-uradalom állatainak itatóhelye. 50. Tizënhármas-tábla : Tizënhármas S, sz. Az Esterházyaké volt. 51. Zsellér-kis-rít S, r 52. Cseke-tag S, sz. A Cseke családé volt. 53. Hejzër-tag S, sz. A tsz szervezése előtt ilyen nevűé volt. 54. Keskën-szëri-kut Volt kút 55. Főső-erdőfődi-dülő Ds, sz 56. Erdőfődi ut Út 57. Erdőfőd : Erdőfődek Ds, sz. Állítólag a múlt században itt volt a falu erdeje. 58. Prolëtár-kut Volt kút 59. Prolëtár, -ba : Prolëtár-főd Ds, sz. Az első világháború után osztottak itt földeket. 60. Domb ajja Ds, sz, gy. A Pápa-dombtól északra terül el. 61. Meleg-vőgy Vö 62. Hejzër-kut Volt kút 63. Hejzër-páskom S, sz. A szántók közt egy kisebb legelő volt. 64. Firísztelep S, sz. A múlt században a kiirtott erdő fáit itt metszették fel deszkának. 65. Jákli-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 66. Fekete-tag S, sz. A Fekete családé volt. 67. Keskën-szër, -be : Keskën-tag [K1. Keskeny szeri d] S, sz 68. Közép-erdő ut Út. Az egykori Felső-erdő és a Haraszt közt haladt. 69. Jákli-árok : Körtefai-árok Vf 70. Keskën-szëri ut Út 71. Nagy-erdő : Fëlső-erdő : Erdő-főd [K1. Felső e, e P. Felső e K2. Felsőerdő] Ds, sz, r. Az 1910-es évekig összefüggő erdő volt, de még a tsz is vágatott ki belőle kisebb-nagyobb facsoportokat. P: ,,… emelkedett domb, s lejtős fekvésű agyagos földje van, szép tölgy és cserfával szolgál”. 72. Haraszt, -ra : Haraszti-dülő [K1 Haraszt e, e : Harasztra d, sz P. Haraszti e, e, l K2. Haraszti d, sz] Ds, sz. A falubeliek szerint bokros legelő volt. Az idősebbek ilyen jelentésben ismerik a haraszt köznevet. 73. Háromöles-uti-dülő : Hármas utra dülő S, sz 74. Kis-tag : Kis-tagok Ds, sz. A falu melletti nagyobb tagok mellé itt mértek ki kiegészítésül egy-egy kisebb területet. 75. Homok-szër : Homok-szëri Ds, sz [K1. P. Homok szeri d K2. Homokszer] Homokos, agyagos talajú. 76. Körtífa-szëri-dülő : Körtífa-dülő [P. Körtífa szeri d, sz] S, sz. Az idősebbek is emlékeznek rá, hogy az utakat vadkörtefák szegélyezték. P: „valaha itt vadkörtefák voltak”. 77. Háromöles ut Út. Három öl széles volt. 78. Szílës ut : Csapás ut Út. Régebben ezen jártak a falu állatai a legelőre. 79. Prolëtári ut Út 80. Cse szőllejë Ds, sző, gy. A falubeliek az Esterházyaktól vették meg. Cseh Józsefnek volt benne először szőlője. 81. Tizënötös-
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tábla : Tizënötös Ds, sző, gy. Az Esterházyaké volt. 82. Dögtér ut Út. A dögtemető mellett halad, a falusi és az uradalmi határt választotta el. 83. Nórápi ut : Pápa ut Út. Nóráp községbe vezet. Sokan ezen jártak Pápára is. 84. Nad-dombi-dülő D, sz, r, gy 85. Fenyvesi ut : Fenyves ut Út. Fenyőerdő húzódott mellette, az idősebbek még emlékeznek kisebb facsoportokra. 86. Diós, -ba Ds, gy. Az Esterházyaké volt, a tsz diófákkal ültette be. 87. Pápa-domb : Pápai-domb : Nad-domb : Jézus-hëgy D. Ezen halad át a Pápára vezető út. 88. Temető-dülő Ds, sz. A temető mellett fekszik. Ez volt a falusi határ szélső dűlője, tőle északra kezdődött az uradalmi birtok. 89. Közösök, -re S, e. A Páskom fel nem osztott része volt. 90. Dillellő, -re Ds, e. A csorda déli pihenőhelye volt. 91. Kanász-kut : Páskomi-kut : Disznópáskomi-kut : Hármas-határi-kut Volt kút. A csorda itatókútja volt a delelőn. 92. Páskomi ut Út 93. Zsöllér ut Út 94. Csapási-kut : Szílës-csapási-kut : Csapás-uti-csordakut Volt kút 95. Kis-tagi ut Út 96. Homok-szëri ut Volt út 97. Bécsi-kut : Mezei-kut Kút. A Bécsi-tagon van. Az öregebbek szerint régen, különösen száraz időben, amikor még a Bitva is kiszáradt, ebben a kútban mindig volt víz. Ilyenkor külön őrség vigyázott rá. 98. Füzes-tó Mf. Esős időben megáll rajta a víz. Régebben nagy fűz- és nyárfák nőttek körülötte. 99. Āsó-erdőfődi-dülő Ds, sz 100. Füzes-tói-rít [P. Füzesi dülői rétek] Mf, r. P: „itt valaha fűzvessző bőviben termett”. 101. [K1. Cseresnyés d, sz P. Cseresnyés megye] P: „dülői szántó földek, hajdan itt ott vadcseresznyefák voltak”. 102. [K1 Füzestóra d P. Füzesi tó I-ső és II-dik] P: „dülői sz. földek, a nevüket onnét vették, hogy itt valaha fűzvesszőt termő hely volt”. 103. Mestër-tag : Tanittó-tag S, sz. A katolikus és a református tanítóé volt. 104. Közép ut Út. Az idősebbek szerint viszonylag újabb dűlőút, a Csapás-dűlőt választja ketté. 105. Kertajja : Öregkupi-kertajja : Fëlső-kertajja [K1. Kertalljaji, sz P. Kertallai dülői, sz K2. Kertalja] Ds, sz 106. Agyaggödör S, sz. Néhány éve temették be. 107. Homokgödör Gs 108. Temető Te 109. Országut : Pápa ut Út. A műút Pápa felé vezető szakasza. 110. Göbécsegödör : Kavicsgödör Gs 111. Kavics-domb D. Kavicsos talajú, régebben bánya is volt rajta. 112. Ëggyes, -re : Ëggyes-tábla : Mëggyes, -re Ds, gy. Az Esterházyaké volt, újabban a tsz meggyfákkal ültette be. 113. Kettes, -re : Kettes-tábla : Diós, -ba Ds, gy. Az Esterházyaké volt, néhány éve diófákkal ültették be. 114. Ut és Bitva között : Kavicsgödöri-tábla [K1. Irtás d, sz K2. Ut és Bitva közt] Ds, sz, gy 115. Imári-dülő [P. ~] Ds, sz. Az egykor a faluhoz tartozott Imáripuszta része volt. 116. Imári ut Út 117. Disznópáskom, -ra S, e. Disznólegelő volt. 118. Bécsi-tag S, sz. A Bécsi előnevű Gáspár családé volt. 119. Csapás-dülő [K2. Csapásra d] S, sz. A Csapás út mellett fekszik. 120. Malató ut Út. A Malató közepén húzódott. 121. Kertajjai ut Út. A belterületet és a Kertalját választja el. 122. Páskom, -ra : -ba : Páskomok, -ra : -ba : Hármas-határra dülő : Hármas-határ [P. Hármashatárra d, sz K2. Hármas határra d] S, e. Régebben legelő volt, a tsz erdőt telepített rajta. P: „nevét onnét veszi, hogy itt szegellik össze a Dákai, Salamoni és Kupi határ”. 123. Győri-páskom S, e. A Páskum nagyobb területű, egyben kimért darabja, a Győri család használta. 124. Kanász-tó : Páskomi-tó : Disznópáskomi-tó Mf. A Disznópáskumban volt. 125. Szabó-tag S, sz. Egykori tulajdonosáról. 126. Malató, -ra : Malató-domb : Malatói-dülő : Malató utra dülő : Tik-hëgy [K1. Malattóra d P. Malató alatti d, sz] D, sz, gy, sző. Régóta a falu szőlőhegye volt, néhány éve azonban csaknem az egészet felszántották. Az öregek szerint a neve Mulátó volt. 127. Rígi falumalom A Bitva szabályozása előtt állítólag itt, a kertek alatt volt a falu malma. 128.
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Sás-rít : Teleki-rít S, r. A belterület mellett fekszik, sásos széna terem rajta. 129. Kertajjai-lucërnás : Kertajjai-rít : Rít, -re : Lucërnási-dülő [K2. Kertaljai lucernás] S, r 130. Nyáros, -ba : Nyárosi-mocsár Mf, e, r 131. Kis-főd : Kis-fődek : Káposztásfőd : Kertajjai-kis-főd [K1 Káposztás kertek P. Káposztás d, sz K2. Káposztás] S, k. Minden falubeli birtokosnak volt benne egy kis darab földje. 132. Zsiba-gyöp : Kis-gyöp S, r. Régen állítólag itt volt a közös szérű. 133. Kűhid : Bitva-hid Híd 134. Országut : Devecseri ut : Pölöskei ut : Noszlopi ut Út 135. Jákli-rít S, r. Egykori tulajdonosáról. 136. Avasi-dülő [P. K2. ~, sz] S, sz 137. Nígyes, -re : Nígyes-tábla Ds, sz 138. Hármas, -ra : Hármas-tábla Ds, sz 139. Imári-domb D 140. Cingelle, ’-be : Cingerle, ’-be Ds, sz 141. Kendërës, -be [K1. Kender földek P. Kenderes d, sz] Ds, sz. Az Esterházy-uradalom állítólag igen régóta kendert termelt benne. 142. Malom ut Út. A Falumalomhoz vezet. 143. Malom-rít [K1. Malom rétek P. Malomdülői rétek] S, r. A község malmához tartozott. 144. Ötös, -re : Ötös-tábla Ds, sz 145. Hatos, -ra : Hatos-tábla Ds, sz 146. [K2. Bitván tul] 147. Pityër-domb D 148. Kupi malom : Falumalom : Kössígi malom [K1 Községi malom P. Falu-malom] É. Az 1950-es évekig működött. A Pestytől említett szólást ma is ismerik a környéken, „zakatol” vagy „zörög, mint a kupi malom” formában. P: „a távolban levő vidékeken is közbeszédben, arról a kit sokat beszélt, azt szokták neki mondani: öll-öll mint a kupi malom”. 149. Birkausztató Az uradalom birkáit fürösztötték itt nyírás előtt. 150. Bitva [K1 P. K2. ~] Vf 151. Kupi-rëkesztís Zsilip. Itt ágazott ki a Malomárok a Bitvából. 152. Malomárok Vf. A község malmára ez vezette a vizet. 153. Kurali-páskom S, e. A Kurali családé volt. 154. Kurali-tó Tó. A Kurali család legelőjén volt. 155. Nëmës, -be : Nëmësëk, -be : Nëmës-tag S, sz. Állítólag falubeli kurtanemeseknek volt benne néhány holdas birtoka. 156. Sokató, -ra [P. Sokastói d, sz] Mf, r, l. Csak az idősebbek ismerik a megnevezést. P: „a nevét onnét vette, hogy itt sok apró teknyős forma tavak vannak: Sokas-tó”. 157. Salamoni-uti-dülő : Tag, -ba : Nagy-tagok [K1. K2. Salamoni utra d, sz P. Salamonyi utra dülői, sz] S, sz. Nagyobb területű, 10—15 holdas tagok voltak benne. 158. Közép utra dülő S, sz 159. Bekő-tag S, sz. A Bekő családé volt. 160. Cere-tag S, sz. A Czere családé volt. 161. Kis-tag S, r 162. Varju-tag S, sz. A Varjú családé volt. 163. Kurali-tag S, sz. A felszabadulás előtt a Kurali családé volt. 164. Hujbër-tag S, sz. A Hujber családé volt. 165. Salamonyi ut : Salamoni ut Út. Pápasalamonba vezet. 166. Tüskés, -re : Tüskés-dülő [K2. Tüskési d] S, sz 167. Cere-tó Mf. A Czere család földjén volt. 168. Urnípi-tó [P. Urnipi tóra I-ső és II-dik d, sz] Mf. Régebben állandó vize volt. Egykor állítólag még a somlói vár katonái és urai is eljártak ide fürödni. 169. Sas-tag S, sz. A Sas családé volt. 170. Tüskési ut Út 171. Pozdomáris, -ba : Pozdomárisok, -ba S, r. A Kertaljai-lucernás nyugati fele. 172. [K1 Kereszt d, sz] 173. Rítre dülő : Bitva-dülő [K1. Bitvárá d : Rétre d P. Rétre d, sz K2. Bitvára d] S, sz 174. Tagi-rítek : Bitvai-rít S, r 175. Sziládi-rëkesztís Zsilip. A Kis-Bitva itt ágazik ki a Bitvából. 176. Kis-Bitva : Malomárok Vf. A Sziládi- és a Sulyok-malomhoz vezette a vizet. 177. Majori-kut : Jónásmajori-kut Volt kút 178. Major : Jónásmajor : Jónáspuszta [K1. Urasági m P. Urasági birka m Hnt. Jónásmajor] M. Az Esterházy-uradalomé volt. 179. Major-domb D. Ezen épült a Jónásmajor. 180. Majori ut Út 181. Agácis, -ba : Agácás, -ba Ds, l, e 182. Csikós-hid Híd. A csikókat ezen keresztül hajtották a Csikó-rétre. 183. Két-árok köze : Két-árok-közi-rít S, r. A Bitva és a Malomárok közt fekszik. 184. Csikó-rít S, r. Az uradalom csikóit legeltették rajta. 185. Csikó-rít S, r. A
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század elején az Esterházy-uradalom egyik bérlője bekerítette, és csikólegelőnek használta. (Elkülönítik a 184. számútól.) 186. Szëdrës álé Út. Szederfák szegélyezték. 187. Cserdeli, -be S, e. Régi cserfaerdő. 188. Büdös-kut ere : Büdös-kuti-ér : Büdös-kut-patak : Büdös-kuti-árok : Büdös-patak : Büdös-ér Vf 189. Bogaras, -ba : Büdös-kuti-erdő S, e. Régebben állítólag legeltettek is benne. 190. Bika-páskom S, r. A falu bikáinak legelője volt. 191. Falu-főd : Falu-rít : Bika-főd : Bika-fődek S, r. A falu bikái részére kaszáltak itt szénát. 192. Hosszu-rít S, r. A Bitva mellett hosszan húzódik. 193. Lencsés, -be S, r, e 194. Törís, -be Ds, sz. Erdő volt. 195. Sziládi ut Út. A Sziládi-malomhoz vezet. 196. Sujok-malom : Homoki malom [K1. Urasági felső malom P. Homoki malom] Volt É. A század elején leégett, nem építették újjá. Utoljára Sulyok nevűé volt. P: „miután azon paplova homokjának északi részén van”. 197. Sziládi-malom : Szilágyi-malom [K1 Urasági alsó malom P. Kánics malom Hnt. Szilágyimalom] É. Amióta a falubeliek emlékeznek rá, a Sziládi családé volt. Néhány éve lakatlan. P: „mivel ezt valaha Kánics nevű molnár építtette”. 198. Varga ut Út. Varga nevű kaszálta a partját. 199. [P. Póréti dülő rétek, r] 200. Gója-vőgy Vö 201. Berëk ajja [K1. Berek alljaji d P. Berekalla d, sz] Ds, e. P: „ennek aljában északról hajdan posványos berek volt”. 202. Berek-ajjai-domb D 203. Rosta-rít [P. Rosta dülői rétek] S, r 204. Cíllövő Ds, e. A múlt század végén állítólag itt gyakorlatozott egy osztrák ezred. 205. Disznós-ríti-vágás S, e 206. Disznós-ér Vf 207. Bolon-hid Gázló a Büdös-kút erén.
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208. Fácánházi linëa Nyiladék 209. Fácánház : Vadászház É. Az Esterházy-uradalom fácánkeltetője volt. Ma vadőrház. 210. Büdös-kuti-rít S, r 211. Büdös-kut : Büdös-kuti-forrás F. A falubeliek szerint mindig jó víz volt benne. 212. Sziládi-fenyves Ds, e. A Sziládi-malom mellett van. 213. Paplova homokja [P. ~] S, e. A hagyomány szerint a török időkben a törökök elrabolták a kupi pap szép feleségét. A pap követte őket, de ezen a helyen lovával együtt agyonlőtték. A történetet Pesty is említi. 214. Paplova-domb D 215. Nyáros, -ba Ds, e 216. Disznós-rít : Disznós-ríti Ds, e. Régebben erdő, majd szántó volt. 217. [K1. Hasas alljaji] 218. Hársas, -ba S, e 219. Sárdé-hid Híd 220. Gannai ut : Gannai linëa : Szílës linëa : Hosszu linëa Nyiladék 221. Cserdeli ut Út 222. Bogarasi linëa Nyiladék 223. Válësz ut Út. A Pápakovácsiban birtokos gróf Wallis járt rajta. 224. Szent-kuti-ér [P. Szent kut ere] Vf 225. Szent-kut : Szen-kut [P. Szent kut] F. Búcsújáró hely volt, mivel vize állítólag csodatevő erejű. 226. Szent-kut berkë Ds, e 227. Sárdé : Sárdé-ér : Sárdéj-ér : Sárdé-lapi-ér [P. Sárdi ér] Vf. Égerfák nőnek mellette. P: „vizenyős időben fakadékos hely”. 228. Sárdé-lap : Egrës-lap Mf. Égerfákkal benőtt terület. 229. Hársas ut Út 230. Aszó-lap Mf, e 231. Sárdé-berëk S, e 232. Kakota, ’-ba Ds, e 233. Vörös-haraszt [P. Vörös haraszt dülői rétek] Ds, e 234. Disznós-éri linëa Nyiladék 235. Vörös-haraszti ut S, r 236. Büdös-kuti linëa Nyiladék 237. Depó S, e. A kivágott ölfát itt tárolták. 238. Magyarós, -ba Ds, e 239. Nyires, -be Ds, e 240. Rosta-ház : Dëszkaház : Sallër-ház : Kerüllőház [Hnt. Erdészlak] É. A múlt században állítólag deszkát metszettek a helyén. Később Saller, majd Rosta nevű erdész lakta. 241. Salamonyi-szíl Ds, e 242. Paplova homokja nyiladík Nyiladék 243. Körisi linëa Nyiladék 244. Mezzei linëa : Mezzei ut Nyiladék 245. Sárdé-homok [K1 Sardi homok, l, e P. Sárdi homok] Mf, e. P: „itt se fű se fa nem terem, nagy darab tisztaság”. 246. Vörös-haraszti linëa Nyiladék 247. Borsó-szëri linëa Nyiladék 248. Nagy-fenyves Ds, e 249. Putri : Kis putri : Nol putrija Volt É. Kis erdészház volt a Depónál. 250. Bartos linëa Nyiladék 251. Kakota-lap Mf, e 252. Kopasz-domb D, e 253. Borsó-szër, -be Ds, e 254. Alsó-erdő : Kupi-erdő [K1. P. K2. Alsó e] Hr. A Bitvától délre fekvő erdők összefoglaló neve. 255. Fenyves, -be Ds, e 256. Bartos, -ba Ds, e 257. Kakota-lapi linëa Nyiladék 258. Sózó-domb D. Az erdei állatok számára ástak le itt a földbe sót. 259. Gannai-szíl : Gannai-rísz Ds, e 260. Gelínyës, -be Ds, e 261. Gója-vőgyi linëa : Gója-vőgyi nyiladík : Dëszkaház linëa : Rosta-házi linëa : Keskëny linëa : Malom linëa Nyiladék 262. Csüri-tüskés Ds, e. A dobai határba tartozó Csürpusztával szomszédos. Sűrű aljnövényzettel benőtt erdőrész. 263. Kőris ajja Ds, e 264. Kőris-domb D 265. Kis-fenyves Ds, e 266. Fenyvesi linëa Nyiladék 267. Sózó-dombi linëa Nyiladék 268. Bejtók Ds, e. Néhány időszakos vizű tó található az erdőrészben. 269. Kőris hidja Híd 270. Kőris : Kőrös : Kőris-patak [K1. Körös pa P. Köris folyó] Vf 271. Csüri- fenyves Ds, e 272. Bejtók sürüje Ds, e 273. Gujaházi-erdő Ds, e 274. Gulaistálló : Gujaház : Tápi-ház Volt É. Az Esterházyak szilaj gulyájának istállói voltak. Tápi nevű volt az utolsó gulyás. 275. Bika-berëk : Gulás-rít [K1 Béka berek P. Bika berek, sz, r] S, r. Az Esterházy-uradalom fehér gulyájának legelője volt. P: „hajdan itt tanyáztak a kup község bikái”. 276. Cser-hëgy D, e. Cserfaerdő borította. 277. Fácányos, -ba Ds, e 278. Pölöskei linëa Nyiladék 279. Csüri linëa Nyiladék 280. Bejtói linëa Nyiladék 281. Pölöskei-szíl Ds, e 282. Gulaházi linëa : Bika-ríti linëa Nyiladék 283. Gombos, -ba Ds, e. Régebben is erdő volt, de az első világháború után itt osztottak szántókat a szomszédos
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bakonypölöskeieknek. 284. Cser-hëgyi-vágás Ds, e 285. Erdíszház : Kűső erdíszház [Hnt. Külső erdészlak] É.

Az adatközlők nem ismerték: 101. K1 Cseresnyés d P. Cseresnyés megye 102. K1. Füzestóra d P. Füzesi tó I-ső és II-dik 114. K1 Irtás d 146. K2. Bitván tul 172. K1 Kereszt d 196. Urasági felső malom 197. K1. Urasági alsó malom P. Kánics malom 199. P. Póréti dülő rétek 217. K1. Hasas alljaji. — P. Szöllömegi dülői rétek, itt valaha sok vadszöllö termett. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1920., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Varjú Dezső középiskolai tanár és Hoffmann István egyetemi hallgató (1967—1977). — Adatközlők: Antal Dezső 40, Antal Gábor 78, Antal Sándor 78, Árvai József 70, Bukovics Imre 66, Czere Dezső 67, Czere Géza 48, Czere Kálmán 67, Cseh József 66, Cseh Zoltán 42, Finta Gábor 70, Gáspár Ilona 73, Hercz István 81, Horváth Ferenc 69, Horváth Mihály 72, Jáger Károly 83, Kiss Imre 66, Kurali József 75, Kurali Tamás 70, Lakos Gyula 65, Licsauer Gyula 73, Nagy Kálmán 56, Pintér Péter 64, Polgár Ferenc 59, Szabó Gyula 81, Szecsődi Gyuláné 80 é.
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